Rev 18:10



 is the preposition APO plus the ablative of separation from the neuter singular adjective, used as an adverb, MAKROTHEN, meaning “from far away, from a distance; to follow at a distance; Lk 22:54; to stand some distance away Lk 18:13; look on from a distance Mt 27:55; Mk 15:40; stand at a distance Lk 23:49; Rev 18:10, 15, 17.”
  Then we have the nominative of explanation from the masculine plural perfect active participle of the verb HISTĒMI, which means “to stand: standing.”

The perfect tense is an intensive perfect, which depicts the present state as the result of a past, completed action.


The active voice indicates that the rulers of the earth produce the action of standing at a distance from the city of Rome.


The participle is circumstantial.

This is followed by the preposition DIA plus the accusative of cause from the masculine singular article and noun PHOBOS, meaning “because of the fear.”  With this we have the objective genitive from the masculine singular article and noun BASANISMOS with the possessive genitive from the third person feminine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “of her torment.”  The idea here is more likely a genitive of association, the kings of the earth being afraid of association with the city’s torment/judgment.
  They don’t want to be associated with the city and suffer the same judgment.  Then we have the explanatory nominative masculine plural present active participle from the verb LEGW, meaning “to say: saying.”

The present tense is a descriptive present for what happens at that moment.


The active voice indicates that the rulers of the earth produce the action.


The participle is circumstantial.
“standing at a distance because of the fear of her torment, saying,”
 is the “interjection OUAI, denoting pain or displeasure, translated: Woe, alas.”
  The doubling is for dramatic emphasis and intensity.  Then we have the nominative used as a vocative from the feminine singular article and noun POLIS, followed by the article and adjective MEGAS, meaning “the great city.”  This is followed by the nominative used as a vocative from the feminine singular proper noun BABYLWN, transliterated as “Babylon.”  With this we have the appositional nominative used as a vocative from the feminine singular article and noun POLIS followed by the article and adjective ISCHUROS, meaning “the powerful city.”
“‘Woe, woe, the great city, Babylon the powerful city,”
 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because,” followed by the locative of time from the feminine singular cardinal adjective HEIS plus the noun HWRA, meaning “in one hour.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: has come.”

The aorist tense is culminative aorist, which regards the entire past action as a fact, but emphasizes its results.
  The consummative aspect is brought out in the English translation by the word “has.”

The active voice indicates that the judgment of the city of Babylon produced the action of having come.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the nominative subject from the feminine singular article and noun KRISIS plus the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your judgment.”
“because in one hour your judgment has come.’”
Rev 18:10 corrected translation
“standing at a distance because of the fear of her torment, saying, ‘Woe, woe, the great city, Babylon the powerful city, because in one hour your judgment has come.’”
Explanation:
1.  “standing at a distance because of the fear of her torment, saying,”

a.   The entire sentence now reads, “And then the rulers of the earth, who fornicated [spiritually] and lived sensuously with her, will weep and mourn over her, when they see the smoke from her conflagration, standing at a distance because of the fear of her torment, saying,  ‘Woe, woe, the great city, Babylon the powerful city, because in one hour your judgment has come.’”

b.  The rulers of the earth are the subject producing the action of standing and saying something.

c.  The rulers of the earth want no part of the judgment of the city of Rome.  They do not want to be associated with the city or suffer the same wrath from the Antichrist and his allies.  It is possible that the Antichrist is using this destruction of the city to make a point to the rulers of the earth to join him in his final war against Christ or suffer the same consequences as the city of Rome.

d.  Therefore, the rulers of the world are gathered together somewhere near the city of Rome, close enough to see its total destruction, but far enough away that they are not harmed by the holocaust.


e.  They do not rush to the aid of the victims.  They have no desire to help.  They are in a state of fear—fear of sharing the same fate as the city.  This fear is fear of the power of the Antichrist and his willingness to destroy anyone who gets in his way or does not go along with his program.


f.  The rulers of the world quickly realize that if the Antichrist will destroy his own capital city, then he will have no reservations about destroying any of their capital cities as well.

2.  “‘Woe, woe, the great city, Babylon the powerful city,”

a.  The direct statement of the rulers of the earth is now given by the angel.

b.  The rulers of the earth declare their grief and sorrow over the fate of the great city, Babylon being the code name for the city of Rome.


(1)  Rev 17:1 calls the great city “the great prostitute,” which refers to the city’s spiritual fornication and spiritual adultery produced by the ecumenical religion centered in the city.



(2)  Rev 17:1 also says that this city “sits on many waters,” who are later explained to be “the people of the world.”  This city has great influence and control over many peoples of the world through its spiritual fornication and adultery; that is, through its ecumenical religion.



(3)  Rev 17:3 says that the woman sits on a red beast, which is clearly identified as the kingdom of the Antichrist.  The woman/great city is supported by the Antichrist and is his capital city.


(4)  Rev 17:4 says that the woman wore purple and scarlet, the official colors of royalty and power in the Roman Empire.



(5)  In Rev 17:5 Babylon is designated as MUSTĒRION = a mystery.  This undoubtedly indicates that the name is to be understood figuratively.
 



(6)  Rev 17:18 says that “the woman is the great city, which has royal rule over the kings of the earth.”  The city of Rome had royal rule over the various kings throughout the Empire, like king Herod the Great, who owed his kingdom and rulership to the city of Rome.

c.  The great city is the city of Rome, not the literal city of Babylon on the Euphrates River.

d.  The original city of Babylon was the prototype for the city or Rome as the power of the world during John’s day, just as the city of Babylon, the original great city in the world will be the prototype for the great city of Rome during the Tribulation.


e.  The city of Rome is called a powerful city because of its political, religious, and economic power and influence over the people of the world during the Tribulation.

3.  “because in one hour your judgment has come.’”

a.  The rulers of the earth make the same evaluation as the previous statement of the angelic herald in verse 8.

b.  The phrase “in one hour” can be a very literal ‘one hour’ given the effects of a nuclear holocaust on the city.

c.  The judgments of Hiroshima and Nagasaki came in one hour and the devastation and destruction was total.  The rulers of Japan stood at a distance and observed that the cities were burnt to the ground, the populations and economies destroyed.  Their shock and terror of what might happen to them was a foreshadowing of the rulers of the earth in the future.


d.  The rulers of the earth will see the sudden total devastation of the most powerful city on earth and fear for themselves and their capital cities.  It is no wonder that the Antichrist has great influence on the rulers of the world.  He rules through terrorism as well as deception.
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